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PRIMJENA INFORMACIJSKO-KOMUNIKACIJSKE TEHNOLOGIJE U CILJU 

POBOLJĠANJA KVALITETE ĢIVOTA OSOBA S POTEĠKOĹAMA GOVORNO-

GLASOVNE KOMUNIKACIJE 

 

SAĢETAK  

 

 U svijetu postoji velik broj osoba s poteġkoĺama govorno-glasovne 

komunikacije. Za tu skupinu korisnika provedena su mnoga istraģivanja iz podruļja 

pomoĺnih tehnologija. TakoĽer razvijena su mnoga rjeġenja koja toj skupini 

predstavljaju pomoĺnu tehnologiju. U ovom radu analizirana su neka od tih 

istraģivanja i neka od komercijalno dostupnihpomoĺnih tehnologija. Provedenim 

anketnim upitnikom,istraģeni su problemi prilikom upravljanja vozilom s kojima se 

ciljana skupina korisnika susreĺe.Neki od tihproblema su kvar na vozilu, sudjelovanje 

u prometnoj nesreĺi, nepristupaļnost putnog i predputnog informiranja.Anketnim 

upitnikom prikupljeni su i korisniļki zahtjevi na temelju kojih su definirane 

funkcionalnosti usluge informiranja zatu ciljanu skupinu.Prema definiranim 

funkcionalnostima i analizom dosadaġnjih istraģivanja u radu su daniprijedlozi 

arhitekture sustava za isporuku usluge informiranja, dizajna aplikacije i ekosustava. 

Svrha tih prijedloga je da se prikaģe moguĺnost primjene ICT-azapoboljġanje 

kvalitete ģivota osoba s poteġkoĺama govorno-glasovne komunikacije te da se 

postave temelji za buduĺa istraģivanja u ovom podruļju. 

 

KLJUĻNE RIJEĻI: sustavi pomoĺnih tehnologija; kvaliteta ģivota; govorno-glasovne 

poteġkoĺe; cloud computing 

 

 

 

  



 
 

APPLICATION OF INFORMATION-COMMUNICATION TECHNOLOGY IN ORDER 

TO IMPROVE THE QUALITY OF LIFE OF PEOPLE WITH SPEECH-VOICE 

COMMUNICATION DIFFICULTIES 

 

SUMMARY 

 

 There is a large number of people in the world with speech-voice 

communication difficulties. For this group of users, many researches have been 

conducted in the field of assistive technology. Also, many solutions have been 

developed that represents assistive technology for this group of users. This paper 

analyzes available researches and some of the commercially available assistive 

technologies. The conducted survey questionnaire explored the problemswhich this 

targeted group of users is facing while driving. Some of these problems are vehicle 

failure, involvement in traffic accidents, inaccessibility of pre-trip informing and on-trip 

informing. User requests were also collected through this questionnaire. Based on 

them, the functionalities of the informing service for the targeted group of userswere 

defined. According to the defined functionalities and analysis of previous 

researches,this paper shows the proposals of informing system architecture, 

application design and ecosystem. The purposes of these proposals are to show the 

possibility of application of ICT to improve the quality of life of people with disabilities 

a voice-voice communication and to lay the foundation for future research in this 

area. 

 

KEYWORDS: assistive technology systems; quality of life;speech-voice disability; 

cloud computing 
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1. UVOD 

 U danaġnje vrijeme informacijsko-komunikacijske tehnologije (engl.Information 

and Communication Technology, ICT)se razvijaju brzo i konstantno i zahvaljujuĺi 

tome imaju ġiroku primjenu u raznim djelatnostima poput prometa, transporta, 

zdravstva,bankarstva, obrazovanja i mnogih drugih djelatnosti. Njihovim razvojem  

dolazi i do sve veĺe ponude mobilnih aplikacija i usluga koje su prilagoĽene za sve 

vrste mobilnih ureĽaja. TakoĽer, u posljednja dva desetljeĺa moģe se 

primjetitieksponencijalni rast broja korisnika mobilnih ureĽaja. Zbog toga omoguĺen 

je razvoj mobilnih aplikacija kojima se moģe utjecati na poveĺanje razine kvalitete 

ģivota (engl. Quality of Life, QoL) razliļitim ciljanim skupinama korisnika (CSK). Osim 

podizanja razine QoL-a, njima se osigurava participacija u druġtvu i u svim ģivotnim 

sredinama.Sustavi koji to omoguĺavaju nazivaju se sustavi pomoĺnih tehnologija 

(engl. Assistive Technology Systems). 

 Razvojem takvih sustava, koji omoguĺavaju isporuku prilagoĽenih informacija 

korisnicima, ne utjeļe se samo na kvalitetu svakodnevnog ģivota i ravnoporavnu 

participaciju u druġtvu veĺ i na mobilnost korisnika. Kod procesa razvoja sustava 

pomoĺnih tehnologija potrebno je obratiti posebnu paģnju na jednostavnost 

koriġtenja, funkcionalnosti i prilagoĽenost odreĽenim CSK. Jedna od CSK kojima 

takvi sustavi mogu podiĺi razinu QoL-a su osobe s poteġkoĺama govorno-glasovne 

komunikacije.  

 Svrha ovogdiplomskog rada je da se na temelju prikazanih trenutaļno 

dostupnih istraģivanja, rjeġenja iprikupljenih korisniļkih zahtjevaprikaģe moguĺnost 

primjene ICT-a za osobe s poteġkoĺama govorne-glasovne komunikacije. Ovim 

radom ģeli se ukazati da se dostupnim ICT moģe poveĺati razinaQoL-a osobama s 

poteġkoĺama govorno-glasovne komunikacije u ulozi vozaļa. TakoĽer svrha je da se 

kroz prijedlog arhitekture sustava za isporuku usluge informiranja postave temelji za 

buduĺa istraģivanja. 

 Cilj ovog istraģivanja je definirati funkcionalnosti koje bi omoguĺile sigurnu, 

pouzdanu i toļnu isporuku informacija prilagoĽenih za osobe s poteġkoĺama 

govorno-glasovne komunikacije koje se kreĺu prometnim okruģenjem u ulozi vozaļa. 

Cilj je provesti predloģeni koncept prema modelima sustava pomoĺnih tehnologija 

HAAT (engl. Human Activity Assitive Technology) i CAT (engl. Comprehensive 

Assistive Technology).TakoĽer cilj je prikazati dizajn aplikativnog rjeġenjakoji je 

izraĽen prema naļelima univerzalnog dizajnai arhitekturu sustava za isporuku usluge 

informiranja. 

 Na temelju postavljene svrhe i cilja istraģivanja, rad je podijeljen u ġest 

poglavlja, ukljuļujuĺi Uvod i Zakljuļak kao prvo i posljednje poglavlje. U drugom 

poglavlju pod nazivom Definiranje kljuļnih pojmova i ciljane skupine korisnika 

navedeni su i definirani osnovni pojmovi iz podruļja sustava pomoĺnih tehnologija, 

klasificirane su barijere s kojima se susreĺu osobe s poteġkoĺama ili invaliditetom te 

je prikazan i opisan jedan od modela za istraģivanje i razvoj pomoĺnih tehnologija. 

TakoĽer u tom poglavlju je definirana CSK ovog diplomskog rada. Treĺe poglavlje 



 

2 
 

Modeli sustava pomoĺnih tehnologija i univerzalni dizajn prikazuje dva osnovna 

modela sustava pomoĺnih tehnologija HAAT i CAT model po kojima je provedena 

pomoĺna tehnologija koja se predlaģe u ovom radu. U tom poglavlju definirana su i 

naļela univerzalnog dizajna. U ļetvrtom poglavlju pod nazivom Dosadaġnja 

istraģivanja i analiza korisniļkih zahtjeva opisana je dosadaġnja znanstveno struļna 

literatura iz podruļja pomoĺnih tehnologija, prikazana su i opisana dostupna 

aplikativna rjeġenja te su prikazani i analizirani rezultati dobiveni anketnim upitnikom. 

U petom poglavlju Prijedlog arhitekture, dizajna aplikacije i ekosustava predloģene 

pomoĺne tehnologije analizirane su tehnologije potrebne za realizaciju predloģene 

pomoĺne tehnologije, prikazan je prijedlog arhitekture sustava za isporuku usluge 

informiranja korisnika, prikazan je dizajn aplikacije koji je definiran prema naļelima 

univerzalnog dizajna i opisan je ICT ekosustav. 
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2. DEFINIRANJE KLJUĻNIH POJMOVA I CILJANE SKUPINE 

KORISNIKA 

 U ovom poglavlju obuhvaĺeni su osnovni pojmovi iz podruļja sustava 

pomoĺnih tehnologija. Poznavanje tih pojmova bitno je za shvaĺanje problematike 

ovoga rada. Osim osnovnih pojmova, opisane su barijere s kojima se susreĺu osobe 

s poteġkoĺama ili invaliditetom te je definirana CSK ovog diplomskog rada. 

2.1. SUSTAVI POMOĹNIH TEHNOLOGIJA 

 Pomoĺna tehnologija (engl. Assistive Technology) je opĺi pojam koji obuhvaĺa 

opremu, ureĽaje i sustave koji omoguĺavaju isporuku pomoĺnih usluga. Pomoĺnim 

uslugama se odrģava ili poboljġava funkcioniranje i neovisnost pojedinca. Kako bi se 

to ostvarilo potrebno je savladati barijere s kojima se te osobe susreĺu. 

 Prema izvoru [1], barijere s kojima se susreĺu osobe s invaliditetom ili 

poteġkoĺama mogu se podijeliti na: stavne, komunikacijske, fiziļke, pravne, 

programske, druġtvene i prijevozne barijere. 

¶ Stavne barijere (engl. attitudinal barrier) su osnovne i najļeġĺe se mogu uoļiti u 

svakodnevici. Primjeri takvih barijera ukljuļuju stereotipizaciju, predrasude i 

diskriminaciju. Ljudi najļeġĺe percipiraju invaliditet kao osobnu tragediju ili neġto 

ġto je potrebno izlijeļiti te vrlo ļesto je sluļaj da se zbog invaliditeta ili poteġkoĺe 

osobe neznaju ponaġati u njenom druġtvu. 

¶ Komunikacijske barijere (engl. communication barrier) susreĺu osobe kojima 

invaliditet ili poteġkoĺa utjeļe na sluġanje, govor, ļitanje, pisanje ili razumijevanje. 

Te osobe koriste drugaļije naļine komuniciranja kao npr. Brailleovo pismo (kod 

slijepih osoba) ili znakovni jezik (kod osoba s poteġkoĺama u govorno-glasovnoj 

komunikaciji). 

¶ Fiziļke (infrastrukturne) barijere (engl. physical barrier)su prirodni ili ljudski 

izraĽenifiziļkiobjektikoji smanjuju ili u potpunosti sprjeļavaju mobilnost osobe. 

Primjeri fiziļkih barijera mogu biti rubnik, stepenice, uliļna rasvjeta, stablo, grmlje 

itd.. 

¶ Pravne barijere (engl. policy barrier) se odnose na nedostatak svijesti nadleģnih 

tijela pri provedbi postojeĺih zakona i propisa koji zahtijevaju da programi i 

aktivnosti budu dostupni osobama s invaliditetom. Primjer ovakve barijere moģe 

biti odbijanje pristupa programima, uslugama ili drugim pogodnostima koje bi 

trebale biti dostupne osobama s invaliditetom. 

¶ Lijeļniļke barijere (engl. programmatic barrier) ograniļavaju uļinkovitu provedbu 

zdravstvenih usluga ili zdravstvenog programa za osobe s invaliditetom ili 

poteġkoĺama. Lijeļniļke barijere s kojima se osobe susreĺu najļeġĺe su 

nedostatak opreme kod lijeļnika, nedovoljno vremena za medicinske preglede, 

nedovoljna komunikacija s pacijentima (ġto je pogotovo sluļaj kod osoba s 

poteġkoĺama u govorno-glasovnoj komunikaciji).  
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¶ Druġtvene barijere (engl. social barrier) su usko povezane sa zdravstvenim 

stanjem osobe te s uvjetima u kojima ta osoba raste, ģivi, uļi i radi. Npr. djeca s 

invaliditetom imaju gotovo ļetiri puta veĺu vjerojatnost da ĺe doģivjeti nasilje nego 

djeca bez invaliditeta[2]. 

¶ Prijevozne barijere (engl. transportation barrier) su barijere koje smanjuju ili u 

potpunosti onemoguĺavaju samostalnost osobas invaliditetom ili poteġkoĺama u 

prijevozu. Ove barijere se najļeġĺe odnose na pristupaļnost ili prilagoĽenost 

javnog prijevoza. 

 Savladavanjem navedenih barijera pomoĺnim tehnologijama poveĺava se QoL 

pojedinaca. Prema izvoru [3] pojam QoL podrazumijeva proces zadovoljavanja 

potreba te ostvarivanja interesa, vlastitih izbora, vrijednosti i teģnji na razliļitim 

podruļjima i u razliļitim razdobljima ģivota. To je ujedno i cilj koji se ģeli postiĺi 

koriġtenjem pomoĺnih tehnologija. 

 Usluge pomoĺnih tehnologija omoguĺavaju pruģatelji usluga pomoĺnih 

tehnologija (engl. assistive technology service provider). Njihova zadaĺa, osim 

pruģanja takvih usluga, je da educiraju korisnikekako bi na adekvatan naļin mogli 

koristiti pomoĺnu tehnologiju koju im pruģaju. Edukacija se najļeġĺe provodi kroz 

grupne (ili individualne) radionice ili kroz digitalne tutorial-e (video tutorial-e ili  

priruļnike). 

 Usluge pomoĺnih tehnologija najļeġĺe se isporuļuju krajnjim korisnicima 

putem hardware-skih ili software-skih rjeġenja. Hardware-ska rjeġenja 

podrazumijevaju fiziļke ureĽaje ili opremu. U danaġnje vrijeme, pruģatelji pomoĺnih 

tehnologija se vrlo ļesto odluļuju za wearablerjeġenja kao ġto su pametne narukvice 

prilagoĽene za osobe s nekim oblikom poteġkoĺe ili invaliditeta. Software-ska 

rjeġenja se odnose na raļunalne, mobilne ili web aplikacije. Primjer software-skog 

rjeġenja bi bila aplikacija za pretvaranje teksta u govor (engl. text to speech). 

 Postojeĺa pomoĺna tehnologija orijentirana je na prilagoĽenost vozila u 

podruļju prilagoĽenog pristupa i olakġanog upravljanja vozilom, ali bez posebne 

posveĺenosti sustava informiranja koji je neophodan za sigurnu i udobnu voģnju. 

Danas se veĺina vozaļa i putnika za pristup informacijama u prometu oslanja na 

aplikativna rjeġenja. 

 Istraģivanje i razvoj pomoĺne tehnologije dugotrajan je i zahtjevan proces koji 

zahtjeva profesionalnost, timski rad, iskustvo i znanje. Kako bi se taj proces 

pojednostavio razvijeni su razni modeli, a jedan od njih je tzv. ATA model (engl. 

Assistive Technology Assessment). Ovaj model omoguĺuje stvaranje ili promjenu 

postojeĺih procesa kako bi se mogla ostvariti ġto bolja prilagodba. Kako bi se to 

postiglo u obzir se uzima priroda invaliditeta, motivacija i entuzijazam korisnika 

(ukljuļujuĺi i njihove obitelji i bliģnje), druġtveni i politiļki kontekst te dostupnost 

ljudskih i financijskih resursa. U nastavku su prikazana dva dijagrama toka koji 

opisuju ATA model: dijagram toka korisniļkih akcija i dijagram toka isporuke usluge 

[4]. 
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Slika 1. ATA model iz perspektive korisnika (lijevo) i pruģatelja usluga pomoĺnih 

tehnologija (desno) [4] 

 Na slici 1 prikazan je dijagram toka korisniļkih akcija prikazan je proces 

razvoja pomoĺne tehnologije iz korisniļke perspektive i sastoji se od akcija kojim 

korisnici sudjeluju u procesu razvoja. Taj proces zapoļinje korisniļkim zahtjevom koji 

ovisi o vrsti invaliditeta ili poteġkoĺe korisnika.Nakon definiranja zahtjeva, sljedeĺi 
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korak u dijagramu obuhvaĺa pruģanje korisniļke dokumentacije i podataka o 

psiholoġko socijalnom okruģenju. Korisniļka dokumentacija podrazumijeva lijeļniļku 

dokumentaciju o poteġkoĺi ili invaliditetu korisnika.  

 Prikupljanje takvih podataka bitno je zbog definiranja funkcionalnosti i dizajna 

pomoĺne tehnologije. Nakon ġto se definiraju funkcionalnosti i dizajn, pomoĺna 

tehnologija se predstavlja korisnicima od kojih se traģi njihova subjektivna procjena. 

ProvoĽenjem ovog koraka prikupljaju se miġljenja korisnika o dizajniranom rjeġenju te 

se uz pomoĺ toga mogu ispraviti greġke ili upotpuniti nedostaci ġto je bitno za daljnji 

razvoj rjeġenja. Taj korak moguĺe je ponoviti nekoliko puta i vrlo je bitan jer se 

dobivaju stvarne povratne informacije od strane buduĺih korisnika takve pomoĺne 

tehnologije. Moguĺe je prototip definirane pomoĺne tehnologije dati korisnicima na 

koriġtenje na odreĽeni vremenski period. 

 Ovaj korak se najļeġĺe provodi u suradnji sa zdravstvenim osiguranjem i kroz 

taj proces mogu se zaprimiti bitne informacije o pomoĺnoj tehnologiji kao ġto su to: 

uļinkovitost, upotrebljivost, osobni dojam udobnost kod koriġtenja, druġtvena 

prihvaĺenost, korist itd.. Ukoliko je procjena od korisniļke strane uspjeġno zavrġena 

(ako nema primjedbi korisnika na pomoĺnu tehnologiju) sve korisniļke akcije u 

dijagramu su provedene i dijagram toka korisniļkih akcija zavrġava. 

  Dijagram toka isporuke usluge (slika 1) prikazuje pozadinu koja nije vidljiva iz 

korisniļke perspektive veĺ iz perspektive tima koji je zaduģen za razvoj te pomoĺne 

tehnologije. Zapoļinje kontaktom odnosno korisniļkim zahtjevom kojim se inicira 

razvoj pomoĺne tehnologije. Nakon ġto se definirala vrsta zahtjeva prikupljaju se 

podaci koji su navedeni ranije kod opisivanja dijagrama korisniļkih aktivnosti. Nad tim 

podacima provodi se analiza od strane multidisciplinarnih timova zaduģenih za 

definiranje dizajna i funkcionalnosti sustava.Ukoliko se u ovom koraku nisu prikupili 

svi potrebni podaci, postupak se moģe ponoviti.  

 Nakon ġto su svi potrebni podaci prikupljeni pomoĺna tehnologija se definira i 

paralelno s tim zapoļinje se tzv. matching proces. Taj proces ukljuļuje subjektivnu 

procjenu prijedloga pomoĺne tehnologije koja je spomenuta ranije kod dijagrama 

toka korisniļkih akcija. Kada procjena od strane korisnika zavrġi, zapoļinje 

multidisciplinarna procjena tima. 

  Ako se njihovom procjenom zakljuļi da rjeġenje nije zadovoljavajuĺe, vraĺa se 

na korak analize korisniļkih podataka.No ako se procjenom zakljuļi da je rjeġenje 

zadovoljavajuĺe pomoĺna tehnologija se moģe isporuļiti korisniku. Kada se 

tehnoloġka pomoĺ isporuļi korisniku, aktivira se trajna korisniļka podrġka, a 

pomoĺno rjeġenje se redovito procjenjuje i usavrġava. 

 Kao ġto je spomenuto, korisniļki zahtjevi razlikuju se prema vrsti invaliditeta ili 

poteġkoĺe. Zbog toga vaģno je definirati ciljanu skupinu korisnika za koju se ģeli 

dizajnirati pomoĺna tehnologija. U nastavku ovog poglavlja definirana je CSK ovog 

diplomskog rada. 
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2.2. CILJANA SKUPINA KORISNIKA 

 Kod razvoja bilo kojeg sustava ili ureĽaja, vrlo je bitno u detalje definirati CSK. 

S obzirom na to da su CSK kod pomoĺnih tehnologija osobe s invaliditetom ili 

poteġkoĺama, potrebno je istraģiti i precizno klasificirati poteġkoĺu ili invaliditet 

iste.Prema Zakonu invaliditet predstavlja trajno ograniļenje, smanjenje ili gubitak 

sposobnosti (koje proizlazi iz oġteĺenja zdravlja) neke fiziļke aktivnosti ili psihiļke 

funkcije primjerene ģivotnoj dobi osobe i odnosi se na sposobnosti, u obliku sloģenih 

aktivnosti i ponaġanja, koje su opĺenito prihvaĺene kao bitni sastojci svakodnevnog 

ģivota [8].Za klasifikaciju invaliditeta, od velike je vaģnosti ICF dokument (engl. 

International Classification of Functioning, Disability and Health). 

 ICF dokumentopisuje sustav razvijen od strane WHO (engl. World Health 

Organization) koji je dizajniran u svrhu klasifikacije i opisivanja zdravstvenih stanja i 

zdravstveno povezanih uvjeta. Kroz tu klasifikaciju obuhvaĺena je znanstvena 

osnova koja moģe posluģiti za razumijevanje i prouļavanje zdravstvenih stanja i 

zdravstveno povezanih uvjeta.Prema ICF-u, zdravstveno stanje i zdravstveno 

povezani uvjeti se opisuju ļimbenicima tijelate individualnim i druġtvenim 

elementima.Ļimbenici tijelaodnose se na strukturu tijela osobe i funkcije koje tijelo 

moģe izvrġavati. Pod druġtvenim elementima podrazumijevaju se aktivnosti i 

participacija osobe u nekom kontekstu (npr. druġtvu) [5]. 

 Prema ICFu klasificirane su funkcije tijela i jedna od njih su govorno-glasovne 

funkcije (engl. voice and speech functions). CSK ovog rada se susreĺe s 

poteġkoĺama koje su povezane s tim funkcijama tijela i moģe se definirati su CSK 

ovog rada vozaļi s poteġkoĺama govorno-glasovne komunikacije. Sukladno Izvjeġĺu 

o osobama s invaliditetom u Republici Hrvatskoj, 22.598 osoba ima poteġkoĺa s 

govorno-glasovnom komunikacijom. Od tog ukupnog broja, 4.050 osoba je s 

podruļja Grada Zagreba [8], [9].Broj o ukupnom broju vozaļa CSK trenutno nije 

dostupna u niti jednoj bazi Ministarstva unutarnjih poslova i Ministarstva zdravstva. 

 Govorno-glasovna komunikacija obuhvaĺa funkcije proizvodnje razliļitih 

zvukova prolazom zraka kroz grkljan. Ukljuļuje funkcije proizvodnjeglasa, funkcije 

fonacije te utiļe na kvalitete glasa kao ġto su visina glasa i glasnost. Oġteĺenja 

govorno-glasovne komunikacije uzrokuju oteģanu ili u potpunosti nemoguĺu 

komunikaciju govorom. Postoji mnogo poteġkoĺa govorno-glasovne komunikacije, a 

neka od najļeġĺih su: afonija, disfonija, hiponazalnost govora i hipernazalnost 

govora: [6], [7]. 

¶ Afonija (engl. aphonia) je bolest kojaukljuļuje djelomiļan ili potpuni gubitak 

glasa. Osobes ovom bolesti ne mogu govoriti i govor im se svodi samo na ġapat 

[6]. 

¶ Disfonija (engl. dysphonia) poremeĺaj fonacije govora uzrokovan oġteĺenjem ili 

poremeĺajem vokalnih organa. Jedan od najļeġĺi uzrok disfonije je laringitis, a 

moģe biti uzrokovan i tumorom, traumom ili drugim bolestima koje mogu zahvatiti 

grkljan [6]. 
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¶ Hiponazalnostgovora (engl. hyponasal speech)predstavlja nedostatak 

prikladnog protoka zraka u nosu tijekom govora ļime se smanjuje razumljivost. To 

je vrlo ļest sluļaj kod osoba koje imaju nazalnu zaguġenost [7]. 

¶ Hipernazalnost govora (engl. hypernasal speech)predstavlja poveĺan protok 

zraka kroz nos tijekom govora ļime se takoĽer utiļe na razumljivost rijeļi koje 

osoba izgovara [7]. 

 Osobe s govorno-glasovnim poteġkoĺama se svakodnevno prilikom voģnje i 

pri izvoĽenju razliļitih aktivnosti susreĺu s preprekama. Osim savladavanja prepreka, 

sustav mora obuhvaĺati funkcionalnosti koje ĺe ļiniti uslugu informiranja sigurnom, 

pouzdanom i jednostavnom za koriġtenje.Kod dizajniranja funkcionalnosti i sustava 

vaģno je detaljno razraditi aktivnosti i kontekst u kojima CSK treba pomoĺ. Zbog toga 

su u sljedeĺem poglavlju obuhvaĺeni modeli sustava pomoĺnih tehnologija, a zbog 

praktiļnosti i jednostavnosti koriġtenja u istom poglavlju je obraĽen i univerzalni 

dizajn. 
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3.MODELI SUSTAVA POMOĹNIH TEHNOLOGIJA I UNIVERZALNI 

DIZAJN 

 U ICF dokumentu koji je opisan u proġlom poglavlju ovog rada, predstavljen je 

generiļki dijagram. Dijagram je prikazan na slici 2 i na njemu je vidljiva povezanost 

elemenata od kojih su neki spomenuti ranije u ovom radu. To su zdravstveno stanje, 

funkcije tijela i strukture tijela, oġteĺenja, aktivnost, sudjelovanje i kontekstualni 

ļimbenici. 

 

Slika 2. Dijagram interakcije izmeĽu komponenata ICF-a [5] 

 Sa slike 2 moģe se primjetiti da izvoĽenje aktivnosti pojedinca u nekom 

okruģenju predstavlja interakciju izmeĽu ļimbenika zdravstvenog stanja i 

kontekstualnih ļimbenika (prema ICF-u kontekstualne ļimbenike ļine ļimbenici 

okruģenja i osobni ļimbenici). Interakcije izmeĽu tih ļimbenika su dvosmjerne zato 

ġto ļimbenici meĽusobnoovise jedan o drugome. Na primjer zdravstveno stanje 

osobe ovisi hoĺe li taj pojedinac moĺi izvrġiti neku aktivnost. Isti princip vrijedi i za 

ostale povezane ļimbenike s dijagrama. 

 Ovaj dijagram prihvaĺen je kao instrument kojim se moģe opisati 

funkcioniranje pojedinca neovisno o zdravstvenom stanju, a ICF dijagram (slika 2) 

postavioje temelje za razvoj buduĺih modela pomoĺnih tehnologija.Cook i Hussey 

postigli su drastiļan korak u podruļju sustava pomoĺnih tehnologija.Definirali su dva 

modela kojasu proizaġla iz istraģivanja i prouļavanja ICF klasifikacije.  

 Tosu HAAT model i CAT model. Ovi modeli koriste se za odabir, procjenu i 

implementaciju sustava pomoĺnih tehnologijai obasu detaljno opisana u nastavku 

ovog poglavlja [10]. 
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3.1. HAAT MODEL 

 HAAT model (slika 3) je prihvaĺen kao okvir za razumijevanje pomoĺnih 

tehnologija  i njihovu primjenu u ģivotima osoba s invaliditetom ili poteġkoĺama. Ovaj 

model se primjenjuje kod razvoja pomoĺnih tehnologija, kliniļkih primjena i kod 

znanstvenih istraģivanja[4]. 

 

Slika 3.HAAT model [3] 

 Prikazani HAAT model sastoji se od ļetiri komponente, a to su korisnik, 

kontekst, pomoĺna tehnologija i aktivnosti. Svaka navedena komponenta HAAT 

modela opisana je u nastavku ovog poglavlja [4]. 

 Korisnik (engl. human)je komponenta koja se odnosi na vjeġtine i sposobnosti 

CSK. Prema CMOP (engl. Canadian Model of Occupational 

Performance)sposobnosti se mogu klasificirati na tri skupine sposobnosti: fiziļke, 

kognitivne i emocionalne sposobnosti. Fiziļke sposobnosti ukljuļuju snagu, 

koordinaciju, opseg kretanja, ravnoteģu i ostala fiziļka svojstva. Kognitivne 

sposobnosti obuhvaĺaju pozornost, procjenu, sposobnost rjeġavanja problema, 

koncentraciju i opreznost. Emocionalne sposobnosti predstavljaju domenu koja 

obuhvaĺa sve socijalne i emocionalne funkcije, a ukljuļuje i interpersonalne i 

intrapersonalne ļimbenike.Svaka od navedenih skupina sposobnosti utiļe na naļin 

na koji osoba moģe koristiti pomoĺnu tehnologiju i zbog toga ih je potrebno uzeti u 

obzir kod definiranja CSK, [10], [11]. 

 Aktivnost (engl. activity)je osnovna komponenta HAAT modela. Odnosi se 

naaktivnost ili skupinu aktivnosti koje predstavljaju izazovza skupinu korisnika koja se 

definira kod prethodne komponente. Aktivnosti se mogu podijeliti u 3 podruļja: 

aktivnosti iz svakodnevnog ģivota (npr. kupanje, oblaļenje, jelo i komunikacija), 



 

11 
 

produktivne aktivnosti (npr. posao i edukacija)i slobodne aktivnosti (npr. ġetnja, sport 

i opuġtanje) [4]. 

 Kontekst (engl. context) je komponenta koja se odnosi na okruģenje u kojem 

korisnik izvrġava aktivnosti. Tijekom povijesti se uvelike promijenio koncept 

shvaĺanja problema na koje nailaze osobe s invaliditetom ili poteġkoĺama. U 

poļecima se na izazove s kojima su se susretale te osobe promatralo na naļin kao 

da je problem samo u osobi (toļnije u moguĺnosti izvrġavanja aktivnosti od strane 

pojedinca). S vremenom su se glediġta poļela mijenjati i u obzir se poļela uzimati 

okolina. Promjeni tog glediġta pridonio je i spomenuti ICF dokument u kojem su se, 

kao ġto je vidljivo na slici 2, uzimali u obzir i faktori okoline. Prema Cooku i Husseyu 

kontekst se moģe klasificirati na fiziļki kontekst, druġtveni kontekst, kulturni kontekst i 

institucionalni kontekst [4]. 

 Pomoĺna tehnologija (engl. assistive technology)je komponenta koja se 

odnosi na opremu, ureĽaj ili sustav koji povezuje sve prethodno definirane 

komponente.Pomoĺna tehnologija ranije je definirana u ovom radu, a cilj njene 

primjene u HAAT modelu je da njenim koriġtenjem korisnik uspjeġno izvrġi aktivnosti 

u relevantnom kontekstu koju inaļe nebi mogao izvrġiti[4]. 

 HAAT model ima ļetiri primarne primjene: istraģivanje i razvoj proizvoda,  

studije upotrebljivosti proizvoda, procjena klijenta i procjena ishoda (koja moģe 

ukljuļivati pojedinaļne i kolektivne ishode koriġtenja pomoĺne tehnologije). Opĺi 

postupak za svaku od njih je identifikacija ģeljene aktivnosti, razmatranje osobnih ili 

kolektivnih korisniļkih karakteristika i odreĽivanje kontekstualnih ļimbenika koji 

utjeļu na akviziciju i uporabu ureĽaja, a sve prethode razmatranju pomoĺne 

tehnologije [4]. 

 Komponente HAAT modela u ovom diplomskom radu se mogu definirati na 

sljedeĺi naļin. Komponenta korisnika obuhvaĺa CSK, dakle to su osobe s 

poteġkoĺama govorno-glasovne komunikacije koje su ujedno i vozaļi. Komponenta 

aktivnosti ukljuļuje komunikaciju CSK u svrhu traģenja pomoĺi na cesti iputnog 

informiranja.Komponenta kontekst obuhvaĺa prometno okruģenje. Komponenta 

pomoĺne tehnologije je sustav koji omoguĺava isporuku informacija prilagoĽenih 

CSK putem mobilne aplikacije.Svaka od navedenih komponenti detaljnije je opisana 

u sljedeĺem potpoglavlju i prikazana kroz CAT model. 

3.2. CAT MODEL 

CAT model proizaġao je od HAAT modela i temelji se na ICF-u. Razvijen je za 

kategorizaciju i opisivanje razliļitih znaļajki koje utjeļu na koriġtenje pomoĺne 

tehnologije (komponente HAAT modela). Specifikacija dizajna, poļetna procjena i 

procjena ishoda identificirani su kao primarne primjene CAT modela. Model je 

organiziran u strukturi stabla i grana s razliļitim opcijama prikazivanja (npr. grafikoni, 

tablice i dijagrami toka), ovisno o potrebama i zahtjevima korisnika (slika 4)[4]. 

Konceptualno, model CAT je vrlo sliļan HAAT modelu jer sadrģi sliļne glavne 

komponente. Prema tome glavne komponente CAT modela su:korisnik, aktivnost, 
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kontekst i pomoĺna tehnologija. Glavna razlika izmeĽu ta dva modela oļituje se u 

tome ġto HAAT model postavlja dinamiļniju interakciju meĽu razliļitim 

komponentama, dok CAT model pruģa opis individualnih kategorija u odreĽenoj 

situaciji[4]. 
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Slika 4. Prikaz CAT modela za CSK 
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U ovom radu se za pomoĺnu tehnologiju predlaģe aplikativno rjeġenje kao 

suļelje za isporuku usluga za CSK. Za tu pomoĺnu tehnologijurazraĽenje CAT model 

vidljiv na slici 4, a u nastavku ovog poglavlja detaljno je isti detaljno opisan. 

Komponenta kontekst je podijeljena na lokalno okruģenje, kulturno/socijalni 

kontekst i institucionalni kontekst. S obzirom na to da je predloģena pomoĺna 

tehnologija primarno namijenjena za pomoĺ na cesti, lokalno okruģenje CAT modela 

obuhvaĺa prometno okruģenje. Kulturni i socijalni kontekst odnosi se na jezike na 

kojima bi takva aplikacija bila dostupna korisnicima. S obzirom na to da je 

meĽunarodno prihvaĺen jezik Engleski, aplikacija bi bila razvijena naEngleskom 

jeziku. No treba uzeti u obzir i ostale jezike kako bi korisnici koji nemaju znanja 

Engleskog jezika takoĽer mogli koristiti tu aplikaciju. Zahvaljujuĺi danaġnjim 

dostupnim uslugama prevoĽenja teksta, implementacija istih ne bi trebala 

predstavljati izazov (za veĺinu jezika) kod procesa razvoja.  

Kod institucionalnog konteksta, ova pomoĺna usluga se moģe klasificirati pod 

usluge koje su usmjerene potrebama individualaca, a u ovom sluļaju to je CSK. U 

sustavu bi veliku ulogu imale vladine i nevladine udruge koje su ujedno i dionici (engl. 

stakeholders) kod procesa isporuke informacija krajnjim korisnicima (npr. udruge za 

osobe s poteġkoĺama govorno-glasovne komunikacije i Ministarstvo zdravstva). 

Nadalje informacije o krajnjim korisnicima se moraju pohranjivati, obraĽivati i dijeliti 

sukladno zakonima i regulacijama. Ovo podruļje je takoĽer dio institucionalnog 

konteksta. Primjerice kod novih (a i postojeĺih) rjeġenja koja se pojavljuju na trģiġtu 

Europske unije, potrebno je posebnu paģnju posvetiti na aktualnu GDPR direktivu 

(engl. General Data Protection Regulation) koja se odnosi na zaġtitu korisniļkih 

podataka. 

 Komponenta korisnikdetaljno opisuje CSK ovog istraģivanja, a moģe se 

klasificirati na:karakteristike, socijalni aspekt, stavove te vjeġtine i moguĺnosti 

korisnika. Karakteristike koje CSK obuhvaĺa su ranije spomenute u prvom poglavlju 

ovog rada. Dakle to su vozaļi s poteġkoĺama govorno-glasovne komunikacije. 

 Socijalni aspekt i stavovi su meĽusobno povezani. Usprkos tome ġto je velik 

broj danaġnjih rjeġenja temeljen na principu isporuke usluga putem aplikacija, uvijek 

je potrebno uzeti u obzir i korisnike koji ne prihvaĺaju takav oblik. Primjerice nekim 

korisnicima bi prijava kvara ili nesreĺe putem messaging aplikacije bila neprihvatljiva 

dok bi CSK to bio jedini naļin komunikacije s nadleģnom sluģbom (npr. hitna pomoĺ, 

policija ili vatrogasci). Stavovi tih osoba mogu negativno utjecati na koriġtenje takve 

tehnologije od strane CSK kojima je takva pomoĺna tehnologija potrebna. 

 S obzirom na to da bi se proces isporuke informacija kod ovog prijedloga 

pomoĺne tehnologije zasnivao na isporuci putem mobilne aplikacije, postavljaju se i 

odreĽeni zahtjevi za CSK. Ovim se dolazi do vjeġtina i moguĺnosti koje su 

korisnicima potrebni za koriġtenje pomoĺne tehnologije. Osnovni zahtjev je da 

korisnik posjeduje mobilni ureĽaj, ali je takoĽer i bitno kako se korisnik snalazi 

prilikom koriġtenja mobilnog ureĽaja. Neki korisnici su snalaģljiviji od ostalih i kod 
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prometne nesreĺe ili kvara ĺe se lakġe snaĺi od osoba koji ne koriste ļesto mobilni 

ureĽaj (ili se jednostavno ne snalaze se prilikom koriġtenja mobilnog ureĽaja). 

 Komponenta aktivnosti moģe se podijeliti na komunikaciju i pristup 

informacijama, mobilnost i aktivnosti iz svakodnevnog ģivota. Nekoliko je puta 

spomenuto kroz rad da se kod predloģene pomoĺne tehnologije informacije 

isporuļuju krajnjim korisnicima putem mobilne aplikacije, ġto im pomaģe kod 

izvrġavanja aktivnosti iz svakodnevnog ģivota. Jednim djelom se utjeļe i na mobilnost 

korisnika jer bi predloģena pomoĺna tehnologija CSK omoguĺavala navigaciju i 

orijentaciju. Aktivnosti iz svakodnevnog ģivota kod kojih ovaj prijedlog aplikativnog 

rjeġenja moģe pomoĺi CSK su: prijava kvara vozila, informacije o incidentnim 

situacijama,putno informiranje, predputno informiranje, informacije o vremenu 

dolaska posluģitelja usluge, tehniļki savjet, SOS poziv i lokacija servisa (vulkanizera 

itd.).  

Komponenta pomoĺna tehnologija klasificirana je na komunikacijski ureĽaj, 

suļelje za isporuku informacija, procesor te jednostavnost i atraktivnost koriġtenja. 

Komunikacijski ureĽaj i suļelje su kroz ostale komponente veĺ detaljno opisani i 

moģe se zakljuļiti da je komunikacijski ureĽaj ove pomoĺne tehnologije mobilni 

ureĽaj (ġto ukljuļuje smartphone i tablet) dok je suļelje putem kojeg bi se 

isporuļivale informacije krajnjim korisnicima bila mobilna aplikacija.  

Bitan dio ove komponente koji joġ nije spomenut u ovom radu je procesor. 

Njegova uloga je manipulacija korisniļkim podacima ġto ukljuļuje kontrolu, obradu i 

prilagodbu podataka.Prilikom procesa registracije od korisnika bi se traģile 

informacije o vrsti oġteĺenja. Nakon procesa registracije aplikacija bi se prilagodila 

tim korisniļkim poteġkoĺama. S obzirom da CSK ļine osobe s govorno-glasovnim 

poteġkoĺama, korisnicima bi se omoguĺilo kontaktiranje iskljuļivo tekstualno putem 

e-maila (za non real-time komunikaciju),chata/messanger-a (za real-time 

komunikaciju) ili govorno (real-timekoristeĺi text-to-speech tehnologiju). 

Posebnu paģnju potrebno je posvetiti i dizajnu aplikacije. Ako se zanemari 

dizajn ishod moģe biti aplikacija neprivlaļna za koriġtenje i, usprkos 

funkcionalnostima koje bi mogle pomoĺi korisnicima, oni je neĺe koristiti. Zbog toga 

se kod dizajniranja pomoĺnih tehnologija prate naļela univerzalnog dizajna koji je 

opisan u nastavku rada. 

3.3. UNIVERZALNI DIZAJN 

 Zakon o Amerikancima s invaliditetom (engl. Americans with disabilitiesact) 

koji je donesen 1990. godine u SAD-u imao je vaģan utjecaj na osobe s invaliditetom 

i poteġkoĺama. To je zakon o graĽanskim pravima kojim se zabranjuje diskriminacija 

temeljena na invaliditetu ili poteġkoĺi osobe. Nekoliko godina prije nego ġto je 

donesen taj zakon, Ronald Mace definirao je koncept univerzalnog dizajna (engl. 

universal design) koji je znaļajno utjecao na njegovo provoĽenje. Prema Mace-u, 

univerzalni dizajn je dizajn proizvoda i okoliġa koji treba biti dostupan svim ljudima, u 
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najveĺoj moguĺoj mjeri, bez potrebe prilagodbe ili specijaliziranog dizajna.Smatrao je 

da se arhitekti i dizajneri proizvoda trebaju prilagoditi potrebama korisnika [12]. 

 Koncept univerzalnog dizajna postiģe se dizajniranjem proizvoda, usluga i 

aplikacija na naļin da ih moģe koristiti velik broj korisnika bez modifikacije (primjerice 

vibrirajuĺa upozorenja, ļitaļi zaslona, taktilne uliļne povrġine i text-to-speech). 

Kljuļan pojam kod univerzalnog dizajna je prilagodba. Npr. dizajniranje proizvoda koji 

se lako adaptiraju ostalim korisnicima (prilagodbom njihovih korisniļkih suļelja) ili 

postojanjem standardnih suļelja koji su kompatibilni sa specijaliziranom 

opremom[13]. 

 Jedna od kljuļnih uloga univerzalnog dizajna je usmjerenost na osobe s 

invaliditetom ili poteġkoĺama. Univerzalni dizajn razmatra potrebe temeljene na 

veĺem broju osoba kako bi proizvod ili usluga odgovarala ġirokom broju korisnika. 

Naglaġava razliļitost te je vezan uz vrijednosti koje razliļitosti donose.Na razliļitu 

sposobnost se gleda kao na karakteristiku koju posjeduje svaka osoba, jer je svaka 

osoba jedinka za sebe. Tablica u nastavku prikazuje sedam naļela univerzalnog 

dizajna. 

Tablica 1. Naļela univerzalnog dizajna 

 Naļelo Opis naļela 

1. Nepristrana moguĺnost 

koriġtenja 

¶ Osiguravanje jednakog naļina koriġtenja za sve korisnike i 

u bilo kojem okruģenju 

¶ Jednaka razina sigurnosti i zaġtite podataka za sve 

korisnike 

¶ Dizajn napraviti atraktivnim za sve korisnike 

2. Fleksibilnost kod 

koriġtenja 

¶ Moguĺnost prilagodbe u ġirokom spektru razliļitih sklonosti 

i moguĺnosti 

¶ Osiguravanje moguĺnost izbora naļina koriġtenja 

¶ Prilagodba dizajna prema moguĺnostima korisnika i 

njihovoj sposobnosti toļnog i ispravnog rukovanja 

¶ Osigurati prilagodbu korisnikovom tempu 

3. Jednostavna i intuitivna 

uporaba 

¶ Dizajn mora biti lako razumljiv, bez obzira na korisnikovo 

iskustvo, znanje, vladanje jezikom ili trenutaļnom razinom 

koncentracije 

¶ Eliminirati nepotrebnu sloģenost 

¶ Biti dosljedan s korisnikovim oļekivanjima i intuicijom 

¶ Prilagodba ġirokom spektru pismenosti i znanja jezika 

¶ Posloģiti informacije prema vaģnosti 

¶ Omoguĺiti djelotvornu pomoĺ i povratni informaciju tijekom 

i po zavrġetku posla 
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4. Uoļljive informacije ¶ Dizajn treba davati korisniku potrebne informacije, bez 

obzira na stanje njegovih osjetila ili uvjete okoliġa 

¶ Treba rabiti razne vrste izraģaja (slikovne, glasovne i 

taktilne) kod postojanja opseģne prezentacije vaģnih 

informacija 

¶ IzmeĽu vaģnih informacija i njihovog okruģenja mora biti 

osiguran adekvatan kontrast 

¶ Treba omoguĺiti maksimalnu ļitljivost vaģnih informacija 

¶ Treba razlikovati elemente na naļin na koji oni mogu biti 

opisani (tj. trebaju tako biti napravljeni da na jednostavan 

naļin daju smjer ili uputu) 

¶ Treba osigurati kompatibilnost s nizom tehnika ili ureĽaja 

koji koriste ljudi s teġkoĺama pri osjetu 

5. Toleriranje pogreġke ¶ Dizajn mora biti takav da se opasnosti svedu na minimum, 

te da se onemoguĺe posljedice sluļajnog ili nenamjernog 

djelovanja 

¶ Elementi trebaju biti postavljeni na taj naļin, kako bi se na 

najmanju moguĺu mjeru svela opasnost i pogreġke: 

najkoriġteniji elementi; najpristupaļniji; eliminirani opasni 

elementi, izolirani ili pokriveni 

¶ Osigurati upozorenja na opasnost ili moguĺnost pogreġke 

¶ Osigurati zaġtitne elemente 

¶ Onemoguĺiti nesvjesne postupke u zadaĺama koje traģe 

punu koncentraciju 

6. Nizak fiziļki napor ¶ Dizajn treba biti takve vrste da ga se moģe koristiti 

djelotvorno i ugodno, s najmanjim moguĺim naporom 

¶ Treba izbjegavati situacije kad korisnikovo tijelo nije u 

neutralnom poloģaju 

¶ Napor za izvrġenje neke radnje mora biti sveden na 

razumnu mjeru 

¶ Ponavljanja treba svesti na minimum 

¶ Trajne fiziļke napore treba svesti na minimum 

7. Mjere i prostor za 

pristup i uporabu 

¶ Osigurati mjere i prostor za pristup, dohvat, rukovanje, i 

uporabu bez obzira na dimenzije korisnikovog tijela, 

njegov poloģaj ili moguĺnost mobilnosti 

¶ Treba biti osigurana dobra preglednost prema vaģnim 

elementima, kako sjedeĺim, tako i hodajuĺimkorisnicima 

¶ Mora se omoguĺiti ugodan dohvat za sve sjedeĺe ili 

hodajuĺekorisnike 
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¶ Treba postaviti rukohvate razliļite visine i veliļine 

¶ Mora se osigurati podesan prostor za pomoĺna sredstva ili 

za pomoĺ druge osobe 

 

Izvori: [3],[13] 

 Iz Tablice 1 moģe se vidjetida naļela univerzalnog dizajna u principu zadaju 

smjernice kako na ġto bolji naļin implementirati znaļajke zajedniļke ġto veĺem broju 

korisnika. Kod tog procesa dizajniranja potrebno je obratiti paģnju i na ostale 

ļimbenike, kao ġto su to ekonomska isplativost, tehniļke karakteristike, kulturoloġke, 

spolne razlike, kao i brigu za okoliġ[14]. 
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4. DOSADAĠNJA ISTRAĢIVANJA I ANALIZA KORISNIĻKIH 

ZAHTJEVA 

U ovom poglavlju obuhvaĺena su dosadaġnja istraģivanja odnosno 

obuhvaĺena je trenutna dostupna znanstveno-struļna literaturaiz podruļja sustava 

pomoĺnih tehnologija. Isto tako obuhvaĺena su i komercijalno dostupna rjeġenja iz 

istog podruļja. Poglavlje takoĽer obuhvaĺa analizu korisniļkih zahtjeva koji su 

steļeni metodom anketnog ispitivanja. U procesu izrade ankete i prikupljanja tih 

informacija sudjelovao je Centar za istraģivanje edukaciju i primjenu novih znanja, 

UP2DATE. Suradnja ove udruge uvelike je pomogla pri shvaĺanju problema s  

kojima se susreĺe CSK i dala je novi pogled na snalaģenje iste u prometnom 

okruģenju. Kontaktiranjem Ministarstva unutarnjih poslova,Ministarstva zdravstva i 

udruga osoba s navedenim poteġkoĺama ili invaliditetom ukazano je na problem 

nepostojanja baze podataka o ukupnom broju vozaļa koji su CSK ovog rada. 

4.1. ANALIZA DOSADAĠNJIH ISTRAĢIVANJA 

 Dosadaġnja istraģivanja su uglavnom usmjerena na dizajniranje 

funkcionalnosti usluga i/ili razvoj aplikativnih rjeġenja koja su prilagoĽena odreĽenoj 

skupini korisnika te su navedena u nastavku poglavlja. 

 Dizajniranje funkcionalnosti usluge informiranja vozaļa smanjene i oteģane 

komunikacijske sposobnosti u prometnom okruģenju (2017.) je znanstveni rad koji 

prikazuje konceptualni prijedlog arhitekture sustava za prilagoĽenu uslugu. Usluga se 

prilagoĽava CSK koju ļinevozaļi s oġteĺenjem sluha, s poteġkoĺama govorno-

glasovne komunikacije, disleksijom, disgrafijom, daltonizmom i tjelesnim 

invaliditetom. Cilj te arhitekture sustava je isporuka informacija u prometnom 

okruģenju za ciljanu skupinu korisnika. Kroz rad zakljuļeno je da trenutno dostupna 

rjeġenja svojim funkcionalnostima ne zadovoljavaju sve zahtjeve CSK te da postoji 

prostor za razvoj novog aplikativnog rjeġenja[15]. 

 U znanstvenom ļlanku Talkitt App: Changing the quality of life for people living 

with speech disabilities (2016.) predstavljeno je aplikativno rjeġenje Talkitt App. To je 

aplikacija koja omoguĺava prepoznavanje glasa i prijevoda. Ciljovog aplikativnog 

rjeġenja je podizanje razineQoL-a osoba s poteġkoĺama govorno-glasovne 

komunikacije te njihove participacije u druġtvu i zapoġljavanju [16]. 

 CSK znanstvenog ļlankaEmergency App for People with Hearing and Speech 

Disabilities: Design, Implementation and Evaluation according to Legal Requirements 

in Germany (2014.) su osobe s oġteĺenjem sluha i osobe s poteġkoĺama govorno-

glasovne komunikacije. U ļlanku je opisan i prikazan dizajn, implementacija i 

evaluacija aplikativnog rjeġenja koja omoguĺuje upuĺivanje hitnih poziva na 

standardne hitne pozivne centre. U tom ļlanku zakljuļeno je da za navedenu CSK 

postoji potreba za razvojem opisanog aplikativnog rjeġenja. TakoĽer je zakljuļeno da 

takvo rjeġenje moģe spasiti ģivote CSK [17]. 

 Development of a Communication Aid App with iOS Devices to Support 

Children/Persons with Speech Disabilities Improvement in Obtaining Positioning 
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Information with iBeacon as Near Field Radio Communication Technology (2017.) je 

znanstveni ļlanak u kojem osobe s poteġkoĺama govorno-glasovne komunikacije 

predstavljaju CSK. U tom ļlanku predstavljena je aplikacija koja omoguĺava CSK 

jednostavnije davanje informacija o vlastitoj lokaciji na temelju informacija 

zaprimljenih od GPS-a (za lociranje u vanjskom okruģenju) i iBeacon-a (za lociranje u 

unutraġnjem okruģenju). Rezultati istraģivanja su pokazali da i GPS sustav i iBeacon 

sustav mogu precizno odrediti prostorne informacije korisnika. MeĽutim, eksperimenti 

su otkrili da iBeacon odaġiljaļi signala mogu prenijeti signale na udaljenosti od 50 [m] 

[18]. 

 U znanstvenom ļlankuThe Challenge of ADAS Assessment: A Scale for the 

Assessment of the HMI of Advanced Driver Assistance Technology (2018.) opisana 

je ACC (engl. Augmentative and Alternative Communication) aplikacija. CSK u 

ļlanku su osobe s poteġkoĺama govorno-glasovne komunikacije. U ovom istraģivanju 

je zakljuļeno da se tom aplikacijom moģe utjecati na poveĺanje efektivnosti 

komunikacije korisnika, poveĺanje razine QoL-a te na unaprijeĽenja jeziļnih 

vjeġtina[19]. 

 Aplikacija kojoj su CSK osobe s oġteĺenjem sluha i osobe s poteġkoĺama 

govorno-glasovne komunikacije predstavljena je u znanstvenom ļlankuUrgent 

Communication Method for Deaf, Language Dysfunction and Foreigners (2014.). U 

sluļaju nesretnog sluļaja vrġi se dojava putem smartphone ureĽaja. Rad aplikacije 

temelji se na piktogramima ili ikonama u obliku znakova opasnosti. Za koriġtenje 

takve aplikacije, korisnici se trebaju registrirati, dajuĺi osnovne podatke kao ġto su 

ime, adresa, spol, godine, E-mail i sliļno, ali i joġ neke vaģne podatke kao ġto su 

vrsta invaliditeta, anamneza i sliļno kako bi se mogla dobiti informacija o vrsti 

poteġkoĺa koju korisnik ima [20]. 

 Inclusive settings, pedagogies and approaches in ICT based learning for 

disabled and non-disabled people: introduction to the special thematic sessionje 

znanstveni ļlanak u kojem je cilj bio prepoznati ulogu IK tehnologija kao prepreke, ali 

i pomoĺi za osobe s poteġkoĺama u vidu edukacije. Glavni razlog je ilustrirati 

pozitivne aspekte u kojima tehnologija koja se konstantno nadograĽuje moģe biti 

iskoriġtena kako bi se prevladale odreĽene prepreke s kojima se suoļavaju osobe s 

poteġkoĺama. Rezultati istraģivanja pokazuju da se implementacijom ICT -a mogu 

savladati poteġkoĺe na koje CSK nailazi kod edukacije i zapoġljavanja. 

Savladavanjem tih barijera podiģe se njihova razina QoL-a [21]. 

 Znanstvenim ļlankom Transit Information Access for Persons with Visual or 

Cognitive Impairmentspredstavljena je usluga pomoĺi u javnom prijevozu, 

predstavljen je dizajn te implementacija sustava koji pruģa stvarnovremenske 

informacije osobama s oġteĺenjem vida koje imaju prilikom koriġtenja javnog 

prijevoza. Kroz istraģivanje, provodili su se i eksperimenti u kojemu su osobe koje 

imaju poteġkoĺa s vidom testirale sustav. Bazirano na rezultatima testova, prilagodit 

ĺe se parametri te podeġavati korisniļko suļelje za moguĺa buduĺa testiranja [22]. 
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4.2. ANALIZA DOSADAĠNJIH RJEĠENJA 

 Ovo poglavlje obuhvaĺa  neka od trenutno dostupnih aplikativnih rjeġenja koja 

imaju svrhu informiranja korisnika. Istaknuta su aplikativna rjeġenja koja su imaju 

moguĺnost primjene u prometnom okruģenju, a svojim funkcionalnostima ne 

zadovoljavaju u potpunosti korisniļke zahtjeve. 

 MyCarMobileïMyCarMobile je mobilna aplikacija kojoj je cilj omoguĺiti 

komunikaciju izmeĽu gluhih osoba te pruģatelja usluge pomoĺi na cesti, a 

predstavljena je kao case study. Izgled aplikacije vidljiv je na slici 5. Aplikacija 

predstavlja ikonografski model dopuġtajuĺi korisniku da opiġe pojavu na interaktivan 

naļin putem ikona i gumba na dodirnom ureĽaju. 

 

Slika 5. Izgled MyCar Mobile aplikacije [23] 

 Ovumobilnu aplikaciju mogu koristiti vozaļi s oġteĺenim sluhom i poteġkoĺama 

u govorno-glasovnoj komunikaciji. Prilikom prijave kvara vozila, aplikacija automatski 

locira korisnika. Korisnik moģe u bilo kojem trenutku putem aplikacijekontaktirati 

sluģbu za korisnike. Ono ġto predstavlja nedostatak ove aplikacije je da nema 

moguĺnost pruģanja povratne informacije o dolasku pomoĺi, ne pruģa predputno i 

putno informiranje na zahtjev korisnika i nemaroute planner sa stvarnovremenskim 

putnim informacijama[23]. 

 Dragon Mobile assistant - Ova aplikacija omoguĺuje korisniku da svoj tablet 

ili smartphonekoristi kao beģiļni mikrofon. Jednostavnim govorom ureĽaju, osoba 

moģe kreirati poruke, pisati elektroniļku poġtu i dokumente, pretraģivati po Internetu 

pa ļak i kontrolirati svoje raļunalo. TakoĽer osoba moģe i na handsfree naļin sa 

sluġalicama provoditi bilo koje aktivnosti koje ģeli, gdje god se nalazila.  
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 Nedostaci funkcionalnosti ove aplikacije su neprilagoĽenost za vozaļe s 

oġteĺenim sluhom, poteġkoĺama govorno-glasovne komunikacije i disleksijom. 

Aplikacija je nedovoljna za sve korisniļke potrebe i zahtjeve u podruļju prometnog 

informiranja [24]. 

 

Slika 6.Izgled Dragon Mobile assistant aplikacije [24] 

 It's Accesible- It's Accesible podupire osobe koje imaju probleme s 

pokretljivoġĺu, odnosno tjelesni invaliditet, a koje traģe pristupaļna mjesta kao ġto su 

barovi, restorani, hoteli te parkinzi i prikazana je na slici 7. Ova aplikacija ovisna je o 

zajednici ġto znaļi da ġto je viġe ljudi koristi, viġe ĺe informacija biti dostupno. 

Besplatna je za koriġtenje i kompatibilna sa ureĽajima koji se baziraju na Android i 

iOS operativnim sustavima. Nedostatak ove aplikacije je neprilagoĽenost sustava 

informiranja za korisnike s oġteĺenim sluhom, poteġkoĺama u govorno-glasovnoj 

komunikaciji, disleksijom, disgrafijom i daltonizmom[25]. 
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Slika 7. Izgled It's accesible aplikacije [25] 

 Red Panic button - Red Panic button je aplikacija koja pritiskom na crveni 

gumb alarmira sve kontakte koje je korisnik naveo u aplikaciji. Alarm stiģe u obliku 

tekstualne poruke, E-mail usluge, Facebooka ili Twittera. Osim poruke, dolazi i link 

lokacije s Google Maps karata. Korisnik putem ove aplikacije moģe poslati i 

fotografiju ili snimiti glasovnu poruku u trajanju 10 [s] na iste te kontakte koji su 

navedeni u aplikaciji.  

 Prednosti aplikacije su precizno lociranje, moguĺnost alarmiranja odabranih 

kontakata, ali je i dalje nedostatak prilagoĽenost svim korisnicima putnog 

informiranja. Korisnici s oġteĺenim sluhom ili poteġkoĺama u govoru ne mogu koristiti 

glasovni naļin dojave, a naļin dojave nije prilagoĽen ni za poteġkoĺe s kojima se 

susreĺu korisnici s disleksijom, disgrafijom ili daltonizmom. Korisnici s tjelesnim 

invaliditetom koji koriste invalidska kolica takoĽer ne mogu izlaziti iz vozila u sluļaju 

fotografiranja (npr. prometne nesreĺe). Uz znaļajne prednosti ove aplikacije, ona i 

dalje nije dovoljno funkcionalna i pristupaļna za sve korisnike u razmjeni putnog 

informiranja u cilju dobivanja usluge pomoĺi na cesti ili informacija stanja u prometu 

[26]. 
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Slika 8. Izgled Red Panic button aplikacije [26] 

 Talkitt - Talkitt je glasovna i prevoditeljska aplikacija. Trenutna komunikacijska 

rjeġenja koja ukljuļuju praĺenje oka, glave ili nekih drugih pokreta tijela ne 

omoguĺuju korisniku da komunicira na tradicionalan naļin, a to je govor. Ono ġto ļini 

Talkitt razliļitim od drugih je neovisnost o skupoj tehnologiji, nego jednostavno ovisi o 

smartphone aplikaciji te korisnikovom glasu.  

 Talkitt nije standardna aplikacija za prepoznavanje govora. Software radi na 

naļin da kreira rjeļnik zvukova i njihovih znaļenja. U tom trenutku aplikacija uļi 

korisnikove obrasce govora tako da ih snimi u izbor zadanih rijeļi i fraza ovisno o 

njihovoj kognitivnoj sposobnosti za kreiranje osobnog rjeļnika ġto je prikazano na 

slici. Takav rjeļnik pomaģe sustavu da mapira ġto osoba ģeli reĺi te omoguĺuje 

precizno i personalizirano tumaļenje. Tada korisnik moģe prijeĺi u fazu 

prepoznavanja kada je aplikacija u moguĺnosti interpretirati njihove individualne 

izgovore rijeļi. Sustav je jeziļno neovisan, ali govorniļki ovisan, ne postoje jeziļna 

ograniļenja jer je rad baziran na raspoznavanju. UsporeĽujuĺi sve dosadaġnje 

aplikacije Talkitt ima najviġe prednosti za korisnike koji su nagluhi, imaju poteġkoĺe u 

govorno-glasovnoj komunikaciji ili disgrafiju, ali je i dalje neprilagoĽena za sve CSK. 

Vizualno je neprilagoĽena za korisnike s daltonizmom i disgrafijom, a softver radi na 

naļin da se aplikacija prethodno treba personalizirati prema korisniļkom rjeļniku ġto 

zahtjeva vrijeme osobnog aģuriranja aplikacije [16]. 

 AA - Automobile Association (AA) je aplikacija engleskog autokluba koja ima 

moguĺnost prijave kvara, Route Plannera s putnim informacijama (samo veĺi zastoji 

u prometu) i stanje parkiraliġne ponude u uģem centru grada. Prednosti ove aplikacije 

su moguĺnost prijave kvara i jedna vrsta putnog informiranja.  
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 Nedostaci se oļituju u tome ġto je neprilagoĽena svim CSK. Aplikacija nudi 

ponudu parkiraliġnih mjesta iskljuļivo za standardna vozila, ali ne i za parkirna mjesta 

prilagoĽena korisnicima s tjelesnim invaliditetom. Putno informiranje ne uzima u obzir 

sve moguĺe radove i privremene regulacije prometa na odreĽenoj ruti, veĺ samo 

veĺe zastoje. Aplikacija vizualno nije prilagoĽena korisnicima s daltonizmom, 

disleksijom i disgrafijom, ali je velika prednost vozaļima s oġteĺenim sluhom i 

poteġkoĺama u govorno-glasovnoj komunikaciji. Najveĺi nedostatak je da je 

aplikacija dostupna iskljuļivo ļlanovima AA kluba [27], [28]. 

 

Slika 9. Izgled AA aplikacije [28] 

 AMZS - Avto-moto zveza Slovenije (AMZS) je slovenski autoklub koji je imao u 

uporabi aplikativno rjeġenje prilagoĽenima vozaļima s oġteĺenim sluhom za pomoĺ 

na cesti.Aplikacija je bila dostupna i korisna samo za ļlanove slovenskog AMZS-a. 

Aplikacija je radila na naļin da se poziv pretvarao u SMS koji se zatim slao u udrugu 

gluhih i nagluhih, Zveza druġtev gluhih in nagluġnih Slovenije koji su kontaktirali 

kontaktni centar pruģanja pomoĺi na cesti, a kasnije i uslugu stanja na cestama. 

AMZS je uloģio u promociju aplikacije, ali se zbog nedovoljne potrebe za koriġtenjem 

ona povukla iz uporabe. Sada je u ponudi nova aplikacija koja nudi moguĺnost slanja 

zahtjeva za pomoĺi putem SMS-a.  

 Nedostatak ove aplikacije je da prilikom slanja zahtjeva za pomoĺi putem 

SMS-a ne moģe precizirati lokaciju vozila u kvaru, a kod putnog informiranja operater 

mora sve informacije upisivati ruļno i slati preko mobilnog ureĽaja korisniku. 

Aplikacija nije prilagoĽena za ostale CSK, s daltonizmom, disleksijom i disgrafijom, a 

gluhi korisnici na ovaj naļin takoĽer nemaju uvid u putno informiranje za ģeljenu rutu 

[29]. 
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Slika 10. Izgled AMZS aplikacije [29] 

 HAK - Hrvatski autoklub (HAK) je 2014. godine ponudio aplikaciju u kojoj, 

osim usluga mParkinga, lokacija najbliģih benzinskih postaja i ostalih usluga vaģnima 

za putovanje nudi i uslugu stanja na cestama te brzog poziva na 1987 za sluģbu 

pomoĺi na cesti. Aplikacija ima niz prednosti zbog pruģanja usluge prometnih 

informacija te slanja lokacije korisnika koji treba sluģbu pomoĺi na cesti. Iako ima niz 

prednosti za korisnike u prometu ona i dalje nije u potpunosti prilagoĽena za 

korisnike s oġteĺenim sluhom, poteġkoĺama u govorno-glasovnoj komunikaciji, 

disleksijom, daltonizmom i disgrafijom. 

 HAK je prepoznao potrebu uvoĽenja naļina dojave za korisnike koji imaju 

oġteĺenje sluha te je uveden jedinstveni SMS broj na koji vozaļi kojima je potreba 

pomoĺ na cesti mogu poslati svoj zahtjev za pruģanjem pomoĺi. Nakon SMS-a 

uvedena je i moguĺnost dojave kvara putem E-mail usluge. Vaģno je da se kod 

dojave preko SMS-a i E-mail usluge korisnik oslanja na samo snalaģenje i potpunu 

samostalnost u dojavi ġto ukljuļuje i moguĺnost nepreciznog lociranja. Korisnik sve 

podatke mora upisivati naknadno i ruļno. Nedostaci aplikacije su neprilagoĽenost 

dojave kvara i sustava putnog informiranja za sve CSK, a nedostaci dojave preko 

SMS-a su ruļno upisivanje svih podataka i financijska neisplativost [30]. 

 uberASSIST - uberASSIST je aplikativno rjeġenje koje pruģa moguĺnost 

samostalnog snalaģenja i orijentacije, prvenstveno za slijepe i slabovidne korisnike, 

ali da bude korisna i za gluhe i nagluhe, uvedene su nove funkcionalnosti. Izgled 

aplikacije vidljiv je na slici u nastavku. 
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Slika 11. Izgled uberASSIST aplikacije [31] 

 Aplikacija je orijentirana za pomoĺ pri voģnji, tako za gluhe i nagluhe korisnike 

omoguĺuje vidljiva i vibrirajuĺa upozorenja. Druga funkcionalnost postiģe se na naļin 

da vozaļi/partneri Ubera dobivaju posebnu obuku o postupanju s korisnicima s 

invaliditetom i naļinom njihove komunikacije. UberASSIST aplikacija ima znaļajan 

pomak funkcionalnosti koji je prilagoĽen veĺini korisnika s oġteĺenjima 

ilipoteġkoĺama, ali je i dalje nedovoljno prihvatljiv za zadovoljavanje cjelokupne 

potrebe razmjene putnog informiranja CSK [31]. 

4.3. ANALIZA KORISNIĻKIH ZAHTJEVA 

Kao ġto je spomenuto na poļetku poglavlja, za prikupljanje potrebnih 

informacija o CSK izraĽen je anketni upitnik. Anketni upitnik proveden je na podruļju 

grada Zagreba, a njime suprikupljeni zahtjevi i potrebe CSKo njihovom naļinu ģivota, 

snalaģenja u prometnom okruģenju, moguĺnosti edukacije te koriġtenju mobilnih 

tehnologija. 

TakoĽer na poļetku je napomenuto da ne postoji baza podataka koja bi 

posluģila kao relevantan izvor podataka te iz tog razloga nije moguĺa usporedba s 

ukupnim brojem vozaļa u Gradu Zagrebu. Proces prikupljanja podataka trajao je u 

periodu od 16.03.2016. do 04.04.2016. i sakupljeno je ukupno 85 korisniļkih 

zahtjeva. Od ukupno 85 ispitanika, 84,7% su vozaļi. 
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Grafikon 1.Omjer muġkih i ģenskih korisniļkih zahtjeva 

 Na grafikonu 1 prikazan je omjer muġkih i ģenskih korisniļkih zahtjeva i vidljivo 

je da je viġe ispitanika muġkog spola. Ispitanici ģenskog spola ļine 35,3% dok je 

ispitanika muġkog spola 64,7%.  

 Grafikon u nastavku prikazuje postotak korisniļkih zahtjeva prema vrsti 

poteġkoĺe ili invaliditeta. U ispitivanju sudjelovali su osobe s tjelesnim invaliditetom, 

osobe s daltonizmom, osobe s disgrafijom, osobe s disleksijom, osobe s oġteĺenjem 

sluha te osobe s poteġkoĺama govorno-glasovne komunikacije. Bitno je napomenuti 

da su ispitanici imali moguĺnost viġestrukog odgovora s obzirom na to da neki od 

ispitanika imaju viġe od jedne od navedenih poteġkoĺa.  

 

Grafikon 2. Postotak korisniļkih zahtjeva prema vrsti oġteĺenja 

 S grafikona 2 moģe se vidjeti da od ukupnog broja ispitanika najviġe je osoba s 

oġteĺenjem sluha, toļnije 54,1%, a iza toga slijede ispitanici koji imaju poteġkoĺe 
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ugovorno-glasovnoj komunikaciji (CSK) kojih ima 40%.Analiziranjem ovog grafikona 

moģe se zakljuļiti da veĺinu u ovom istraģivanju ļine ove dvije vrste ispitanika. Iza 

njih slijede osobe s tjelesnim invaliditetom (24,7%), osobe s disleksijom (14,1%), 

osobe s disgrafijom (7,1%) i osobe s daltonizmom (3,5%). 

 

Grafikon 3. Kontakti u sluļaju kvara na vozilu ili prometne nesreĺe 

 Grafikon 3 prikazuje kontakte koje su ispitanici kontaktirali u sluļaju kvara na 

vozilu ili prometne nesreĺe. Prema rezultatima ankete moģe se primijetiti da je 

najviġe ispitanika prvo kontaktiralo obitelj 43,1%. Sljedeĺi kontakti po postotku su 

prijatelji i za 34,7% ispitanika oni su bili prvi kontakt. Iza toga slijede struļna sluģba s 

30,6% i sluļajni prolaznici s 26,4%. 11,1% ispitanika nikada nije ostao u kvaru, a 

zanimljiva je ļinjenica je da nitko od ispitanika nije kontaktirao auto osiguranje. 

 

Grafikon 4. Naļini prijave kvara na vozilu ili prometne nesreĺe 
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 Na grafikonu 4prikazani su naļini na koji su ispitanici prijavili kvar na vozilu ili 

prometnu nesreĺu. Najviġe ispitanika je kvar ili nesreĺu prijavilo putem SMS-a 

(52,8%). Iza toga prema najveĺem postotku slijede messaging aplikacije (38,9%), 

telefonski poziv (33,3%) i e-mail (11,1%), a 8,3% ispitanika nikada nije imalo 

problema s vozilom. 

 

Grafikon 5. Sustavi informiranja koje ispitanici koriste tijekom voģnje 

 Provedenom anketom prikupljene su i informacije o sustavima informiranja 

koje ispitanici koriste. Iz grafikona 5 vidljivo je kako najveĺi broj ispitanika ne koristi 

sustav informiranja tijekom voģnje (50%), a najzastupljeniji oblik informiranja je putem 

mobilnih aplikacija (23,6%). Ostali sustavi informiranja koji ispitanici koriste su radio 

servisi (20,8%) i integrirani sustavi u vozilima (5,6%). 

 

Grafikon 6. Razlozi zaġto korisnici ne koriste sustave informiranja tijekom voģnje 

20.8%

23.6%

5.6%

50.0%

Radio servisi

Mobilne aplikacije

Integrirani sustavi u vozilima

Ne koristim sustav informiranja tijekom
voģnje

0.00% 10.00% 20.00% 30.00% 40.00% 50.00% 60.00%

13.9%

8.3%

58.3%

41.7%

41.7%

0.00% 20.00% 40.00% 60.00% 80.00%

Ne znam koristiti

Imam strah od tehnologije

Sadrģaj nije prilagoĽen mojem obliku
poteġkoĺe

Sadrģaj mi nije tehniļki pristupaļan

Nedovoljno sam informiran/a o pomoĺnim
tehnologijama



 

31 
 

 Na grafikonu 6 prikazani su razlozi nekoriġtenja sustava za informiranje. 

Najviġe ispitanika oznaļilo je neprilagoĽenost sadrģaja obliku poteġkoĺe ili 

invaliditeta, toļnije 58,3%. Najmanje ispitanika navelo je strah od tehnologije, 8,3% 

ispitanika. 

 Od 72 ispitanika koji su oznaļili da su vozaļi, njih 91,7% oznaļilo je da koristi 

smartphone, njih 1,4% ima dumbphone, dok ostali ne koriste niġta od navedenog. 

Najzastupljeniji operativni sustav je Android (68,1%), zatim iOS (15,3%), 8,3% ima 

Microsoft Windows Phone, a 8,3% neki drugi operativni sustav. 

 Ispitanici su takoĽer ocijenili uslugu informiranja koju koriste. U anketnom 

upitniku bile su ponuĽene usluge SMS-a, telefonskog poziva, E-mail usluge i 

messaging aplikacija. Ispitanici su prema intenzitetu zadovoljstva usluge ocjenjivali 

ocjenama od 1 do 5 (1=ñizrazito nezadovoljan/naò, 2=ñnezadovoljan/naò, 3=òniti 

zadovoljan/na niti nezadovoljan/naò, 4=òzadovoljan/naò, 5=òizrazito zadovoljan/naò). 

 Za uslugu telefonskog poziva, 34,7% ispitanika je toļnost dobivenih 

informacija ocijenilo s ocjenom 5, dok je ocjenu 1 dalo 4,2% ispitanika. Tehniļku 

pristupaļnost usluge telefonskog poziva s ocjenom 1 ocijenilo je 29,2% ispitanika, 

dok je 2,8% ispitanika ocijenila ovu uslugu s ocjenom 5. Toļnost dobivenih 

informacija kod SMS usluge 25% korisnika ocijenilo je s ocjenom 1, dok je s ocjenom 

5 bilo njih 5,6%. Tehniļku pristupaļnost usluge SMS-a s ocjenom 5 ocijenilo je 

29,2% ispitanika. 

 

Grafikon 7. Korisniļka procjena usluga informiranja putem messaging aplikacija 
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 Grafikon 7 prikazuje ocjene usluge sustava informiranja putem messaging 

aplikacija. Ispitanici su ocjenjivali toļnost dobivenih informacija, brzinu dobivenih 

informacija i tehniļku pristupaļnost usluge. Toļnost dobivenih informacija kod 

messaging aplikacija s ocjenom 1 ocijenilo je 15,3% ispitanika, dok je ovoj usluzi 

ocjenu 5 dalo 6,9% ispitanika. Uslugu brzine dobivenih informacija 22,2% ispitanika 

ocijenilo je s 1, a s ocjenom 5 bilo je 5,6% ispitanika. Tehniļku pristupaļnost usluge 

kod messaging aplikacija, 25% ispitanika ocijenilo je s ocjenom 1, a 2,8% ispitanika s 

ocjenom 5. 

 

Grafikon 8. Oblik pomoĺi koji je bio potreban ispitanicima 

 Na grafikonu 8 prikazan je oblik pomoĺi koji je bio potreban ispitanicima. Na 

njemu je vidljivo da je 66,7% ispitanika trebalo pomoĺ na cesti, 54,2% ispitanika je 

traģilo putno ili predputno informiranje i 44,4% ispitanika je traģilo tehniļki savjet. 

11,1% ispitanika se nije susreo sa situacijom u kojoj je trebao pomoĺ. 
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Grafikon 9. Ukupna razina zadovoljstva ispitanika s uslugom informiranja 

 Grafikon 9 prikazuje ukupnu razinu zadovoljstva sustava uslugom informiranja. 

Ispitanici su ukupnu razinu zadovoljstva uslugom informiranja ocjenjivali kod E-mail 

usluge, messaging aplikacija, SMS-a i telefonskog poziva. Najveĺi broj ispitanika dalo 

je ocjenu 1 usluzi telefonskog poziva (29,2%), dok je podjednak broj ispitanika dalo 

ocjenu 5 uslugama messaging aplikacija i telefonskom pozivu (4,2%). 

 

Grafikon 10. Razina zadovoljstva uslugom nakon traģenja pomoĺi na cesti 
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 Anketnim upitnikom prikupljene su informacije o zadovoljstvu ispitanika 

uslugom nakon traģenja jednog od oblika pomoĺi na cesti. Prikupljeni podaci vidljivi 

su na grafikonu 10. Zadovoljstvo povratnom informacijom s ocjenom 1 ocijenilo je 

34,7% ispitanika. Vrijeme ļekanja povratne informacije ocjenu 1 dalo je 37,5% 

ispitanika, dok je njih 4,2% dalo ovoj usluzi ocjenu 5. Vrijeme ļekanja do dolaska 

pomoĺi na cesti s ocjenom 1 ocijenio je 29,2% ispitanik, a 4,2% ispitanika uslugu su 

ocijenila s ocjenom 5. 

 

Grafikon 11. Traģena vrsta informiranja o vremenu stizanja pomoĺi na cesti 

 Anketnim upitnikom istraģeno je i koje su pogodne vrste informiranja za 

ispitanike o vremenu koje je potrebno da stigne pomoĺ. Grafikon 11 prikazuje koliki 

postotak ispitanika smatra ponuĽene vrste informiranja pogodnom. Najveĺi postotak 

ispitanika odabralo je informiranje tekstualnim putem kroz aplikaciju (54,2%), iza toga 

slijedi informiranje pute SMS-a (52,8%) i nakon toga vizualni prikaz na karti kroz 

aplikaciju (37,5%). Najmanji broj ispitanika odabrao je telefonski poziv kao vrstu 

informiranja i to njih 26,4%.  

 

Grafikon 12. Oblik isporuke informacija koji ģele ispitanici 
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 Kroz ovu anketu 91,7% ispitanika je pokazalo interes za edukacijom o 

aplikaciji koja bi im pomogla u dojavi pomoĺi na cesti, a 88,9% ispitanika su odabrali 

da informacije koje se zaprimaju na mobilne ureĽaje budu prilagoĽene njihovim 

poteġkoĺama odnosno invaliditetu. Grafikon 12 prikazuje ģeljeni oblik isporuke 

informacija ispitanicima. 85,9% ispitanika preferira zaprimanje informacija tekstualno, 

njih 26,6% video zapisom, a 14,1% glasovno. 

 Prema istraģenoj dostupnoj znanstveno struļnoj literaturi, dosadaġnjim 

istraģivanja i rezultatima ankete moģe se zakljuļiti da trenutno dostupna rjeġenja ne 

zadovoljavaju potrebe CSK. Rezultati ankete upuĺuju na potrebu za osmiġljavanjem 

novih ICT usluga i oni predstavljaju temelj za dizajniranje nove ICT usluge s 

funkcionalnostima prilagoĽenim potrebama CSK. U sljedeĺem poglavlju ovog rada 

prikazana je arhitektura predloģenog sustava informiranja, potrebne tehnologije te 

ekosustav tog prijedloga rjeġenja. 
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5.PRIJEDLOG ARHITEKTURE, DIZAJNA APLIKACIJE I 

EKOSUSTAVA PREDLOĢENE POMOĹNE TEHNOLOGIJE 

 Na osnovu prikupljenih rezultata iz ankete definirane su tehnologije i elementi 

arhitekture sustava za isporuku usluge informiranja CSK. U ovom poglavlju su 

opisane tehnologije koje su potrebne za realizaciju ovog sustava (tehnologije za 

odreĽivanje lokacije korisnika i tehnologije za obradu i pohranu podataka), prikazan 

je prijedlog arhitekture sustava za isporuku usluge informiranja CSK i opisan je ICT 

ekosustav. 

5.1.TEHNOLOGIJE ZA ODREņIVANJE LOKACIJE KORISNIKA 

 GPS je globalni (satelitski) navigacijski sustav koji predstavlja temelj veĺine 

lokacijski baziranih usluga (engl. Location Based Services, LBS). Taj sustav 

omoguĺava precizno odreĽivanje lokacije, navigaciju i vremenske usluge svakom 

ureĽaju koji sadrģi GPS prijamnik (engl. GPS receiver). Opĺe je poznato da veĺina 

mobilnih ureĽaja danaġnjice sadrģi GPS prijamnik ġto omoguĺava ġiroku primjenu 

ove tehnologije u raznim podruļjima pa tako i kod CSK ovoga prijedloga [33]. 

 Ono ġto je karakteristiļno za ovaj sustav je ġto omoguĺava toļnost lociranja 

od 95% (pogreġka lociranja moģe iznositi 8.5 [m]). Unatoļ tom velikom postotku 

toļnosti lociranja, prilikom navigacije vozila, korisniku se moģe isporuļiti informacija 

koja nije vjerodostojna. Zbog toga se uz GPS koriste razne tehnike kao ġto je to npr. 

Dead Reckoning kojom se moģe ostvariti preciznije odreĽivanje trenutnog poloģaja 

[34]. Kod navigacije pjeġaka spomenuta pogreġka lociranja ima veĺi utjecaj te se 

zbog toga GPS kombinira s drugim tehnologijama (npr. UMTS, LTE, RFID, Bluetooth 

beacon itd.). 

 3G (engl. Third generation) tehnologija predstavlja treĺu generaciju mobilnih 

mreģa koja je definirana UMTS standardom (engl. Universal Mobile 

Telecommunication System) UMTS standard razvijen je od strane 3GPP-a (engl. 3rd 

Generation Partnership Project), a nastao je nadogradnjom i razvojem GSM, GPRS i 

EDGE standarda. Osim ġto je preuzeo osnovne zadaĺe (prijenos podataka, zvuka, 

slike i video sadrģaja) omoguĺio je pojavu ġirokopojasnih usluga.  

 Svojom pojavom unaprijedio je i definiranje trenutne lokacije pojedinog 

mobilnog ureĽaja. Lokacija se odreĽuje uz pomoĺ lokacije bazne stanice i signala 

izmeĽu mobilnog ureĽaja i bazne stanice. Dobivena informacija moģe se isporuļiti 

samom korisniku, mreģnom operateru, davatelju usluga ili davatelju VAS usluga 

(engl. Value Added Services). Informacija o lokaciji bitna je za CSK ovoga rada, a 

sastoji se od geografske lokacije (geografskih koordinata), brzine kretanja, smjera 

kretanja i informacije o kvaliteti usluge (engl. Quality of Service, QoS). 

 Prema 3GPP specifikacijama moguĺnost pogreġka kod lociranja i navigacije 

koristeĺi UMTS mreģu iznosi Ñ50 [m] u tipiļnim radijskim uvjetima. Postoje i razne 

tehnike kojima se moģe utjecati na toļnost odreĽivanja lokacije. Neke od tehnika koje 

se koriste su Cell ID Based Methods, OTDOA with enhancements, Database 

Correlation Methodi Pilot Correlation Method [35]. 
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 4G (engl. Fourth generation) je tehnologija ļetvrte generacije mobilnih mreģa 

koju definira LTE standard (engl. Long Term Evolution) takoĽer od strane 3GPP-a. 

LTE je svojom pojavom donio veliki napredak u smislu veĺeg kapaciteta i manjih 

kaġnjenja, ġto je rezultiralo pojavom novih ġirokopojasnih usluga. To se najviġe 

odrazilo na stvarnovremenskim uslugama i uslugama temeljenim na lokaciji 

korisnika. Neke od takvih usluga su LBA (engl. Location Based Advertisements), ITS 

(engl. Intelligent Transport Systems) usluge, navigacija, praĺenje korisniļke imovine 

itd.. U tu kategoriju usluga pripada i prijedlog aplikativnog rjeġenja u ovom radu [38]. 

5.2. TEHNOLOGIJA ZA OBRADU I POHRANU PODATAKA 

 Tehnologija koje se u danaġnjici najviġe koristi za obradu i pohranu podataka 

je Cloud Computing (CC) tehnologija. CC predstavlja koncept podjele programskog 

okruģenja. Programsko okruģenje koristi Internet kao platformu te omoguĺuje da 

aplikacije i dokumenti poslani iz bilo kojeg dijela svijeta budu pohranjeni i ļuvaju se 

na za to predviĽenim posluģiteljima. 

 CC koncept omoguĺava pruģanje usluge na zahtjev korisnika, ġirok mreģni 

pristup, udruģivanje resursa, brza elastiļnost i odmjerena usluga. CC se moģe 

podijeliti na tri arhitekturna modela pruģanja usluge, a to su: SaaS (engl. Software as 

a Service), PaaS (engl. Platform as a Service)  i IaaS (engl. Infrastructure as a 

Service) [39]. 

5.2.1. SAAS 

 SaaS model pruģa korisniku uslugu koriġtenja aplikacije koja se pokreĺe preko 

CC infrastrukture. Kod ovog modela korisnik ne posjeduje i nema moguĺnost 

upravljanja temeljnom CC infrastrukturom. Aplikacije su dostupne putem razliļitih 

vrsta korisniļkih ureĽaja preko klijentskog suļelja. Jedna od takvih aplikacija je web 

aplikacija predloģenog sustava. Njoj se pristupa putem web preglednika na mobilnom 

ureĽaju ili raļunalu [39]. 

5.2.2. PAAS 

 PaaS model omoguĺava korisniku koriġtenje programskih jezika i alata za 

razvoj aplikacija koje pruģa davatelj usluge. Korisniku se takvi alati isporuļuju putem 

suļelja posluģitelja. Ovim modelom se izbjegava potreba za posjedovanjem alata za 

razvoj aplikacija te se isti koriste na zahtjev korisnika.Kod ovog modela korisnik 

takoĽer ne posjeduje i ne upravlja temeljnom infrastrukturom CC-a, ali posjeduje 

kontrolu razvijenim aplikacijama. Ovaj model omoguĺava koriġtenje platformi koje se 

mogu iskoristiti u svrhu razvoja mobilne i web aplikacije predloģenog sustava [39]. 

5.2.3. IAAS 

 IaaS model kojim se pruģa usluga obrade, pohrane i umreģavanja, kao i drugih 

osnovnih raļunalnih resursa. Kao i kod prethodna dva modela, korisnik ne posjeduje 

i ne upravlja temeljnom infrastrukturom CC-a. Unatoļ tome, korisnik ima kontrolu nad 

pohranom, operacijskim sustavima, razvijenim aplikacijama, a moģe mu se omoguĺiti 
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ograniļena kontrola nad nekim mreģnim komponentama. Predloģen sustav zahtjeva 

nabrojene usluge kao ġto su obrada, pohrana i umreģavanje, stoga se ovaj model 

moģe iskoristiti za njegovu realizaciju [39]. 

5.2. KONCEPTUALNA ARHITEKTURA SUSTAVA INFORMIRANJA ZA CSK 

 Elementi arhitekture sustava za pruģanje informacija CSK definirani su na 

temelju prikupljenih rezultata ankete. Predloģena arhitektura sustava prikazana je na 

slici 13 i sastoji se od relevantnih elemenata za isporuku usluge informiranja, a to su: 

raļunalo, mobilni ureĽaj, GPS, mobilna aplikacija, web aplikacija, baza s korisniļkim 

podacima, baza podataka informiranja, dionike i funkcionalnosti usluge. ICT za 

isporuku usluge informiranja korisnicima mogu se podijeliti na: tehnologije za 

odreĽivanje lokacije, komunikacijske tehnologije i tehnologije za obradu i pohranu 

podataka (CC koncept). 

 GPStehnologija omoguĺuje preciznu lokaciju korisniļke lokacije. Kao ġto je 

spomenuto ranije u ovom poglavlju toļnost iznosi 95%. Vaģno je napomenuti se 

veĺina novih mobilnih ureĽaja izraĽuje s implementiranim antenama Galileo 

satelitskog sustava koji je trenutno u EOC (engl. Early Operational Capability) [37]. 

TakoĽer prema [35], Galileo satelitski sustav omoguĺava preciznije lociranje od GPS 

sustava ġto ĺe buduĺe usluge temeljene na lokaciji ļiniti pouzdanijim i sigurnijim za 

koriġtenje.Koristeĺi LTE tehnologiju, moguĺe je pruģiti bolju kvalitetu real-time usluga 

i usluga temeljenih na lokaciji korisnika [37].  

 Za potrebe obrade i pohrane podataka koristi se spomenutiCC koncept koji 

osigurava dostupnost informacija u stvarnom vremenu. Baza s korisniļkim podacima 

se nalazi u CC okruģenju i sadrģi korisniļke podatke i njihove zahtjeve za dostupnost 

sadrģaja. Baza podataka informiranja sadrģi sve podatke koji se koriste za 

prilagoĽavanje informacija krajnjim korisnicima. Dionici sustava imaju moguĺnost 

unijeti i pregledati podatke. Na slici u nastavku prikazan je prijedlog arhitekture 

sustava za isporuku usluge informiranja CSK. 
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Slika 12. Arhitektura sustava za isporuku usluge informiranja CSK 

 Korisnik pristupa mobilnoj aplikaciji putem mobilnog ureĽaja, dok je pristup 

web aplikaciji moguĺ putem preglednika na raļunalu ili mobilnom ureĽaju. Mobilna 

aplikacija sa svojom funkcionalnostima i univerzalnim dizajnom pruģa prilagoĽeni 

sadrģaj CSK. Registracija korisnika je obavezna kod koriġtenja mobilne aplikacije. 

Postupak registracije ukljuļuje unos osnovnih podataka o korisniku i informacije o 

vrsti poteġkoĺe. Kod pristupa mobilnoj aplikaciji, korisnik koristi 3G/4G tehnologije 

koje mu pruģa ISP (engl. Internet Service Provider). Za pristup mobilnoj i web 

aplikaciji putem raļunala za primjer su navedene aktualne tehnologije danaġnjice, a 

to su  xDSL (engl. x Digital Subscriber Line) i FTTx (engl. Fiber To The x). 

 Nakon registracije, korisniļki podaci se pohranjuju u korisniļku bazu podataka 

i kao ġto je vidljivo sa slike 12 ona se nalazi u CC arhitekturi. Kada se korisnici 

prijavljuju u aplikaciju, provodi se proces validacije i verifikacije kako bi se provjerila 

toļnost unesenih podataka. Nakon uspjeġne provjere, sadrģaj se prilagoĽava 

zahtjevima korisnika. Definiranjem stupnja invaliditeta korisnika, dionici (npr. udruge, 

ģurne sluģbe i Ministarstvo zdravstva) su dobili ove informacije kako bi znali 

komunicirati s korisnikom. Kada se kontaktiraju udruge ili ģurne sluģbe, automatski se 

identificira korisnik zajedno s oblikom poteġkoĺe/invaliditeta. Baza podataka 

informiranja sadrģi sve podatke koji se kreiraju za krajnju informaciju prema korisniku 

i svaki dionik ima opciju unosa i pregleda podataka vezanih za korisnike. 






































